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NORMES PER A L’EDICIÓ DEL NÚM. 15 D’INTERLINGÜÍSTICA

1. Es lliurarà el text definitiu en disquet (preguem que passeu un antivirus prèviament) acompanyat d’una impressió en paper. Es presentaran al comité organitzador en el moment de l’exposició del treball en públic.

2. El comité organitzador publicarà les diferents comunicacions / ponències.

3. Extensió: per a les comunicacions un màxim de 10 pàgines; per a les ponències un màxim de 15 pàgines. Les notes, taules, gràfics, imatges i bibliografia s’hi han d’incloure. Les pàgines de la impressió en paper han d’estar numerades; les del disquet no.

4. Processador de textos: Microsoft Word per a Windows.

5. Format del document: DIN-A4.

6. Marges:

-Superior: 3cm

-Inferior: 3cm

-Esquerre: 3cm

-Dret: 3cm

7. Grandària de la font: 11, lletra Times New Roman, per al text i la bibliografia final; no obstant això, ha de ser de 10 Times New Roman per a les notes a peu de pàgina, les citacions fora del cos del text i els exemples.

8. Interlineat: senzill (per al text, notes a peu de pàgina i bibliografia). No s’ha de deixar espaiat / línia en blanc entre paràgraf i paràgraf, per la qual cosa s’ha de sagnar l’inici de paràgraf. No se sagnarà l’inici de paràgraf de la citació llarga separada del text.

9. Alineació: justificada.

10. Imatges, gràfics i taules: es presentaran en format informàtic i inclosos en el text, en format TIFF o EPS, i a una resolució de 300 punts per polzada.

11. TítOl de la comunicació: centrat en l’encapçalament de la primera pàgina (en la primera línia), en lletres majúscules, negreta, sense punt final i sense cometes. A continuació, s’ha de deixar una línia en blanc entre el títol de la comunicació i el nom de l’autor.

12. Nom dels comunicant/s: davall del títol de la comunicació, alineació dreta. Davall del nom i cognoms, en la línia següent, i també a la dreta, s’indica la universitat de procedència (no s’ha de posar entre parèntesis). Ambdues informacions en lletres versaletes. Després s’han de deixar dues línies en blanc entre el final de les dades personals i el començament del text.

13. Divisió en apartats: s’han de numerar tots els apartats i els subapartats començant pel número 1. L’excepció la representa la bibliografia (en els casos en què s’adjunte), que apareixerà sense numerar.

1. En negreta i sense sagnar, lletres minúscules, separat dels paràgrafs anterior i posterior per una línia en blanc. No acaba en punt final.

1.1. En negreta i sense sagnar, lletres minúscules (no s’ha de deixar la línia anterior en blanc si va justament després de la línia de l’1.). No acaba en punt final.

1.1.1. En negreta i sense sagnar, minúscules (no s’ha de deixar la línia anterior en blanc si va justament després de la línia de l’1.1.). No acaba en punt final.

14. Exemples: han d’anar numerats correlativament –(1), (2)...–, grandària de la font 10 i en cursiva. En cursiva va només el que és l’exemple; la numeració va en redona amb una grandària de 10. Si l’exemple és una frase independent del text, acabarà en punt.

(1) Joan va menjar aquí ahir.

15. Termes especials:

-Metalingüístics: cursiva.

-Una paraula o diverses d’una llengua distinta de la del text: cursiva.

-Citacions en llengües estrangeres (una frase o un fragment) dins una frase del text, en un paràgraf a banda o a peu de pàgina: redona. Si la citació va en un paràgraf a banda no ha de portar cometes; en la resta de casos sí.

CitACIONs textuals: 

16. Inferiors a tres línies: entre cometes («») i insertades en el text; la grandària de la font segueix sent 11. Exemple:

…coincidimos con la idea de que «son cláusulas biactanciales, con los dos participantes que exige una relación transitiva» (M. A. Martínez Linares 1998: 137).

17. Superiors a tres línies: sagnades a l’esquerra 1'25cm respecte al sagnat de la primera línia (un total de 2'5cm) i grandària de la font 10; no cal sagnar l’inici de paràgraf. Tampoc cal deixar cap línia en blanc entre el text i la citació, o entre la citació i la línia següent. Exemple:

Ya lo apuntó R. Rodríguez Ferrándiz (1998: 245): 

Y en cuanto al CLG, Saussure rechazó la posibilidad que se abría en los Anagramas, y que allí mismo se presentaba muy complicada: la de una consecutividad (una linealidad sub-sígnica) en la lengua que recaería en los dífonos, a los que habría que otorgar alguna entidad lingüística a medio camino entre el morfema y el fonema en tanto proyectos-de-signos, "proformas" en trance de recomponerse anagramáticamente.

Si no s’indicara l’autoria abans de la citació a banda, es podria, igualment, posar entre parèntesis al final d’aquesta (lletra 11):

en trance de recomponerse anagramáticamente. (R. Rodríguez Ferrándiz 1998: 245). [Atenció: punt al final de la citació i després d’aquesta]

Les citacions a banda no han de començar amb punts suspensius (en canvi sí que podran començar amb minúscula) ni tampoc acabar amb aquestos, sinó directament amb punt final.

ReferÈnciEs bibliogrÀfiQUEs:

18. En el text: 

Inicial del Nom. Cognom/s (any: pàgina/es) (any: pàgina) [atenció: inicial i cognom/s en versaletes] 
A. Bello ([1847]1981: 763)


Quan la referència siga d’una obra i no d’una pàgina/es en concret, s’omitiran els dos punts i els números de pàgines:

tal como ya habían indicado (M. Alvar Ezquerra 1991: 35).

como indica M. Alvar Ezquerra (1991: 35).

«nos parece una idea poco acertada» (G. Haensch i R. Werner 1993: 18)

esta era la idea recurrente del libro (M. Alvar Ezquerra 1991).

19. Al final del text en l’apartat de bibliografia (si és que s’hi inclou): 

Cognom/s, Nom complet, Títol del llibre, Lloc d’edició, Editorial, Any.

Cognom/s, Nom complet, «Títol de l’artícle o capítol», en Cognom/s de l’autor/editor, Inicial del Nom, Títol del llibre, Lloc d’edició, Editorial, Any, Pàgines.
Cognom/s, Nom complet, «Títol de l’article», Títol de la publicació periòdica, Número, Any, Pàgines.
Exemples:

Alarcos Llorach, Emilio, Gramática de la lengua española, Madrid, Espasa-Calpe, 1994. 

Lázaro Mora, Fernando, «Compatibilidad entre lexemas nominales y sufijos diminutivos», en Varela Ortega, S. (ed.), La formación de palabras, Madrid, Síntesis, 1993, p. 303-315.

Katz, Jerrold J. i Fodor, Jerry A., «The Structure of a Semantic Theory», Language, 39, 1963, p. 170-210.

Valderrama, Juanito, «Cuéntame un chiste», en Katz, J. J. i Fodor, J. A., It's a joke, Madrid, Unicornio, 1967, p. 13-24.

La bibliografia s’ha d’incloure en un apartat final i no en una nota a peu de pàgina, per la qual cosa s’han de repetir totes les citacions de dins del text (més les altres) en l’apartat final de Bibliografia.

Unes altres indicacions:

20. En principi, en el text i en les citacions d’articles s’utilitzaran les cometes baixes «»; si s’haguessen d’usar unes altres dins d’un text entre cometes s’usaran les altes "" i dins d’aquestes les simples ‘’.

21. Per als incisos s’utilitzarà el guió llarg (–); es posarà al principi i al final de l’incís; el final s’elimina si el fragment arriba a final de frase marcat amb un punt.

22. S’ha de prescindir de les negretes i del subratllat en el cos del text.

23. Advertiment final: si el text lliurat per a la publicació no segueix les normes d’estil presentades en aquestes pàgines, el tornarem a l’autor/s perquè el corregesquen. 

